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Persongalleri

Jenny Lyng, eldste datter i familien Lyng, gift med Viktor Mørch

Viktor Mørch, arkitekt, gift med Jenny

Leif Lyng, Jennys far

Ingvald, Ivar, Josefine, Severin, Peder og Abelone Lyng, Jennys søsken

Kitty West, Leif Lyngs andre kone

Frida Isaksen, Jennys barndomsvenninne, Kittys datter

Gerhard Mørch, Viktors far

Nora og Wilhelm Mørch, Viktors søsken

Victoria Nikoline Falch, husfrue i Einarvikgata, enke

Ludvig Borgen, lærer

Hildur, husjomfru hos enkefru Falch

Brita, tjenestejente hos enkefru Falch

Gina Grøndal, Jennys venninne

Hans Ludvigsen, ingeniør, gift med Gina

Silja Ludvigsen, Hans Ludvigsens datter

Liv, Ginas datter med Jon Enoksen.

Gjertrud Grøndal, Ginas mor

Sanna, Hallvard og Asbjørn, Ginas søsken

Kornelius Jensen, Gjertruds kjæreste

Pauline Storvik, Jennys venninne

Martha, Karen, Sara, Olaf og Randulf, Paulines søsken

Elida Dalen, Paulines mor, gift med Albert Dalen

Albert Dalen, Paulines far

Halvor Hagen, Jennys nabo på Hamna

Laura, tidligere kjøkkenjente på Kristiania Folkekjøkken

Leonora Bjerke, sosietetsfrue fra Kristiania

Ada Olsen, driver en tobakksforretning

Oddvar Nedregård, grosserer Gregersens tidligere dreng

Tore Simonsen, kjøpmannssønn

Gustav Granli, Kittys halvbror

Jytte og Eilert, Jennys venner i Volda

Karla Jensen, driver Jensens kolonial.


Slik sluttet forrige bok,
Familielykke:

Den friske luften ute var kjærkommen, for duften av sprit og jod eller hva det nå var han hadde brukt, hadde vært kvalmende. Josefine følte seg fortsatt litt uvel.

– Takk for hjelpen, herr Bye, sa hun prøvende.

– Ej veit at ej e en vanskelig pasient.

Han smilte og tok et steg nærmere. – Sebastian. Kall meg Sebastian.

Hun skulle til å protestere da han fortsatte. – Har du noe imot at jeg kaller deg for Josefine? Vi er jo naboer …

Hun ble skyllende rød og hadde mest lyst til å synke under bakken av skam. Men i det samme fikk hun øye på herr Engelsen som kom løpende nedover bakken i fullt firsprang.

– Josefine! Å, Josefine. Der er du jo! Hvor har du vært? sa han andpusten.

– Ka som står på?

– Det har skjedd noe fryktelig, er jeg redd.

– Å?

– Både din bror og din søster har vært og sett etter deg. Han peste og trakk frem en konvolutt fra lommen. – Det gjelder din far. Han ligger på sykehuset, og det er visst alvorlig.

Josefine gispet sjokkert. – Ka du sei? Han pappa?

Engelsen nikket. – Det står kanskje mer i det brevet som kom med budet.

Josefine stirret ned på brevet der navnet og adressen hennes sto, men hun klarte ikke å fokusere. Synet ble uklart, bokstavene danset rundt, og hun følte seg lett i hodet. I det samme kjente hun at knærne ga etter. Det siste hun oppfattet før hun ble borte, var at herr Bye fanget henne inn armene sine.


1

Ålesund, februar 1906

Det neste Josefine visste, var at hun lå på divanen i sin egen stue. Da hun glippet med øynene, sto både Rudolf Engelsen og Sebastian Bye over henne, begge med bekymrede uttrykk i ansiktet.

– Bør vi få henne til doktor? spurte Engelsen.

– Nei, det tror jeg ikke, svarte Bye. – Og dessuten ser det ut som om hun kommer til seg selv nå. Han grep hånden hennes og trykket den. – Hvordan går det med deg?

Josefine forsto ikke hva han mente. Hva gjorde tannlegen og sjefen hennes her i hennes leilighet? Hun blunket forvirret og lurte på om det hele bare var en drøm.

– Du ble borte for oss, sa herr Engelsen og tok et steg nærmere.

Hun stirret forvirret på de to mennene mens hun anstrengte seg for å huske hva som hadde skjedd. Alt var et eneste surr i hodet hennes. Hun så først på Engelsen og deretter på  Bye. Hun husket at han hadde stått slik over henne da han plomberte tannen hennes også. Men hvorfor var han her nå, sammen med Engelsen? Hun tok seg til kinnet.

– Er det fortsatt litt ømt?

Josefine nikket. – Litt, men ej e fryktelig tørst.

– Jeg har allerede hentet et glass vann til deg. Herr Bye grep et glass som sto på bordet. –Drikk det, så føler du deg nok bedre.

– Takk. Hun tok et par slurker, ga ham glasset tilbake og tørket seg om munnen med hånden. Hun følte seg fortsatt omtåket. – Ka som skjedde? Hun sank tilbake mot puten og møtte det bekymrede blikket til herr Engelsen. – Å, herregud! utbrøt hun og ble iskald over hele kroppen da hun plutselig husket at han hadde kommet løpende og gitt henne den forferdelige beskjeden. – Han pappa e på sjukehus! Hun reiste seg så brått opp at det svimlet for henne. Alt gikk rundt, og hun måtte gripe fatt i tannlegen for å holde seg på bena.

– Ta det helt med ro, kjære deg. Du har fått et lite sjokk. Han dyttet henne bestemt ned på divanen igjen.

– Men dokke forstår ikkje … Det he skjedd nåkke fryktelig!

Engelsen tok et steg frem. – Vi vet hva som har skjedd, Josefine, sa han rolig. – Og jeg tok meg den frihet å lese beskjeden fra sykehuset. Akkurat nå ligger din far på operasjonsbordet. Det er blindtarmen …

– Operasjon? E’kje det alvorlig?

– En betent blindtarm kan være veldig alvorlig, sa herr Bye, – men hvis man opererer før det går for langt, blir man helt frisk igjen.

– Korsen veit du det?

– Jeg er selv blitt operert for blindtarmbetennelse, og det gikk bra.

Hun svelget. – Men det kan altså gå dårlig?

Da han ikke svarte med det samme, ble hun for alvor redd. – Ej må dit, til sjukehuset! Med en gang! nærmest ropte hun. Hun prøvde å reise seg igjen, men tannlegen holdt henne igjen.

– Vent litt. Akkurat nå er det best for deg å hvile litt. Vi kan ikke risikere at du besvimer igjen.

– Kvile mej, nei! glefset hun, plutselig sint. Forsto de absolutt ingenting? – Ej e nødt til å fare, sa hun og kjente at panikken grep tak i henne igjen.

Herr Engelsen la en hånd på skulderen hennes. – Ta det litt med ro nå, kjære deg. Jeg skjønner at du vil til faren din, men er det ikke best å vente litt? Han ligger som sagt på operasjonsbordet, så det er ingenting du får gjort likevel.

– Du sa at ho Jenny og han Ivar for dit?

– Ja, de stoppet her for å ta deg med, men du er ikke i form …

– Ej må på sjukehuset, no med en gang! Josefine reiste seg resolutt fra divanen og grep vesken som lå på stolen, og denne gangen ble hun heldigvis ikke svimmel. Hun var fortsatt fullt påkledd, i kåpe og sjal, så hun satte kursen mot døren med bestemte skritt.

– Vent nå litt! Tannlegen grep henne i armen. – Josefine …

Hun kastet et blikk på ham. – Fortel mej korsen ej kjem mej dit.

Endelig virket det som om herr Bye skjønte at han ikke ville klare å få henne fra det. – Greit … men du drar ikke alene.

I løpet av fem minutter hadde han klart å få tak i en hestedrosje, og Josefine var ikke så veldig overrasket da han satte seg i vognen sammen med henne. Da han dro henne med inn på tannlegekontoret tidligere på dagen, hadde han vist at han hadde ben i nesen. Han lot seg nok ikke avvise når han først hadde bestemt seg for noe.

– Hvordan føler du deg nå? spurte han etter et par minutter og så undersøkende på henne.

Josefine knuget hendende sammen i fanget. – Ej e redd.

– Det forstår jeg. Han la hånden på skulderen hennes og så på henne med et stødig blikk. – Og jeg forstår også at du ikke får ro i sjelen før du er hos din far.

Josefine kjente tårene presse på. – Det stemmer, hvisket hun skjelvende.

– Og uansett hva jeg enn sier, vil det antakelig ikke spille noen rolle. Du vil fortsatt være like redd. Han tok et pledd som lå i vognen, og la det i fanget hennes. – Ta dette rundt deg så du ikke begynner å fryse. Det er et lite stykke før vi kommer dit.

– Kor langt e det?

– Fem−ti minutter, men det er kjølig, så det kan være lett å få frosten i seg.

Josefine frøs allerede, så hun bredte over seg teppet med en gang. Hun gløttet bort på herr Bye. Han virket så trygg og rolig der han satt, og med ett ønsket hun at han skulle legge armen om henne og trøste henne. – Kan du …

– Hva? Han snudde seg spørrende mot henne.

Hun svelget igjen og følte seg plutselig helt fortapt. – Kan du holde rundt mej? hvisket hun med skjelvende stemme.

Ansiktsuttrykket hans myknet. – Selvfølgelig kan jeg det, sa han og trakk henne inntil seg.

Josefine lente seg inn mot armkroken hans og klarte ikke lenger å holde tårene tilbake. Hvordan skulle det gå med dem dersom faren døde? Hun klarte nesten ikke å tenke tanken ut, så forferdelig var det. Faren betydde utrolig mye for henne. Han var hennes faste holdepunkt, ja, selve tryggheten i livet hennes. Hvis han falt bort, visste hun ikke hva hun skulle gjøre.

– Så, så, hvisket han da han merket at hun gråt. – Vi får be til Vårherre om at det vil gå bra.

Hun gløttet skrått bort på ham. – Det e berre to år sia mor mi døde. Hun snufset.

– Så trist å høre.

– Ho døde i barsel. Ungen, ei fin jente, overlevde …

– Det var jo fint.

– Han pappa gifta sej oppatt i fjor. Og det e ho Kitty som … Hun hikstet da hun kom til å tenke på hvor grusomt dette måtte være for Kitty. De var så lykkelige sammen, hun og faren. Det ville være meningsløst dersom det skulle skje noe med ham nå. Og hvor var hun nå? Hadde hun blitt med til byen, eller var hun blitt igjen på Hamna?

Tannlegen rakte henne et rent lommetørkle, og hun tørket tårene og pusset nesen. Han lot henne hvile hodet mot skulderen og strøk henne varsomt over armen.

– Hvor mange søsken har du? spurte han etter en stund.

Den verste gråten hadde gitt seg nå, og hun fortalte ham om Jenny og Ivar, som hadde flyttet til byen, og om småsøsknene på Hamna, men hun fikk seg ikke til å fortelle om lille-Leif.

– Jeg skjønner at dette er tungt for dere alle, men dere har i det minste mange å støtte dere til.

– Ja, det e sant, mumlet Josefine. Da gaten flatet ut, speidet hun fremover. Hun visste at sykehuset lå ved Borgundvegen, men hadde ingen anelse om hvor langt det var dit fra bysentrum. Nå var det blitt helt mørkt ute, bortsett fra lysene fra lyktestolpene. – E det langt igjen? spurte hun.

– Nei, vi er snart fremme nå. Sykehuset ligger til venstre der borte.

Han slapp taket i skulderen hennes da hun nikket og rettet seg opp. Hun speidet seg rundt. De var kommet forbi området der brannen hadde herjet, så den gamle bebyggelsen var intakt her.

– He du vør her før? På sjukehuset, meina ej?

– Ja, det har jeg.

Hun snudde seg mot ham. – Va det her du va operert?

– Nei, det var i Kristiania.

– Å … Hun skulle til å spørre mer da vognen slakket på farten.

– Nå er vi her, sa tannlegen og pekte til venstre.

Josefine trakk pusten skarpt inn da hun fikk øye på bygningen. Det var en svær koloss av en bygning i tre etasjer, og det lyste fra flere vinduer.

Vognen stanset helt, og da hun kikket fremover, fikk hun øye på en port der de skulle svinge inn til sykehuset. Like etter jumpet herr Bye ut av vognen for å lukke den opp. De fortsatte videre opp en bratt bakke, svingte skarpt til venstre og stanset foran en inngangsdør på oppsiden av sykehuset. Magen hennes vred nervøst på seg da herr Bye hjalp henne ut av vognen.

– Jeg kan følge deg inn, sa han rolig.

– Tusen takk … Hun trakk pusten dypt inn og stirret mot de mange opplyste rommene i bygningen. At faren hennes i dette øyeblikket lå inne på et av disse rommene og kjempet for livet, var en lammende tanke.

Herr Bye så nok at hun nølte, for han grep henne i albuen. – Kom, så skal jeg bli med deg inn.

Hun smilte takknemlig til ham, for akkurat nå følte hun seg temmelig bortkommen.

Tannlegen ledet henne det korte stykket bort til inngangsdøren, og straks de kom inn, ble de møtt av en kvalmende medisinlukt. En kvinne i sykepleieruniform kom mot dem med et spørrende uttrykk.

Josefine visste plutselig ikke hva hun skulle si.

Heldigvis oppfattet herr Bye det og tok kontroll over situasjonen. – Frøken Lyng har blitt budsendt fordi hennes far er her, forklarte han. – Han ligger visst på operasjonsbordet akkurat nå.

Sykesøsteren nikket. – Akkurat, ja.

– Korsen det gjeng med han? Hjertet hamret i Josefines bryst.

– Det kan jeg dessverre ikke svare på, men bare følg med meg, så kan dere vente her borte sammen med de andre.

Bena skalv under henne da de fulgte etter sykesøsteren bortover korridoren.

– Føler du deg dårlig igjen? spurte tannlegen og så bekymret på henne. – Da bør du i tilfelle sette deg ned.

– Det gjeng bra, sa hun. Hun kjente seg ikke svimmel eller kvalm slik som hun hadde gjort like før hun besvimte. Nå følte hun seg bare fortvilet og maktesløs og fryktelig redd. Men det varmet at han fortsatt viste så stor omsorg for henne, og hun minnet seg selv på at hun måtte huske å takke ham for det. Hun skulle akkurat til å si at han bare kunne dra hjem igjen, da sykesøsteren stanset og åpnet en dør.

– Dere kan vente her inne …

– Å, Josefine! Der e du! Jenny kom øyeblikkelig hastende mot henne og la armene rundt henne.

– Veit dokke nåkke meir? Angsten grep på nytt tak i Josefine da hun oppdaget at søsterens øyne var røde av gråt. – E han død?

– Nei, nei … Han e ikkje død. Doktoren va innom her for litt sia. Jenny smilte litt. – Operasjonen e over.

– E det sant? utbrøt Josefine glad. – Og det gjekk bra?

Ivar kom bort til søstrene og la hånden på skulderen hennes. – Oss veit ikkje meir. Han he’kje komt til sej sjøl endå. Men dei skal flytte han ut av operasjonssalen og inn på et anna rom.

Josefine stirret på søsknene, og det gikk en skjelving gjennom henne da hun gjenkjente den samme engstelsen i øynene deres som hun kjente inni seg. – Vil han bli heilt bra igjen? spurte hun med tynn stemme.

– Vi får håpe og tro det, sa Viktor, som nå hadde reist seg fra stolen og kommet bort til dem. Han så spørrende på Bye.

Tannlegen presenterte seg og hilste på alle tre. – Jeg er Josefines nabo, forklarte han.

– Bare sitt ned, herr Bye, sa Viktor med en håndbevegelse. – Det er plass til flere.

– Takk, men nei takk. Jeg skulle bare følge Josefine hit. Vognmannen står utenfor og venter. Han så på Josefine. – Jeg håper det går bra med din far. Så forsvant han ut døren.

– Takk for hjelpa, ropte hun etter ham.
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